
 

  

BIBLIOTHEQUE - LIBRARY – مكتبة 
 

Formulaire d’inscription / Registration Form / ةالتسجيل بالمكتب استمارة  

 (املأ الاستمارة بالحروف اللاتينية)
 

□ 1ère / 1st inscription /أول تسجيل   □ Réinscription / Renewal /إعادة تسجيل  

 

NOM – LAST NAME – اللقب : ……………………………………………………………………………………... 

Prénom – First names(s) – الاسم الأول: …………………………………………………………………………….. 

Nationalité – Nationality – الجنسية   : ……………………………………………………………………………….. 

Téléphone – Phone number –  الهاتف رقم  : ………………………………………………………………………… 

E-mail – E-mail address –  البريد الالكتروني : ……………………………………………………………………….. 

Diplôme – Degree –  المستوى الجامعي الحالي : ……………………………………………………………………….. 

Profession/statut – Current position –  .…………………………………………………………………… : الوظيفة 

Institution – Institution –  ..……………………………………………………………………… : ةالمؤسسة أو الجامع 

 

Domaine(s) d’étude – Field(s) of research – التخصص : 

□ Préhistoire (Prehistory) دراسات ما قبل التاريخ  

□ Égyptologie (Egyptology) مصريات    

□ Histoire gréco-romaine (Greek-Roman history) 

     تاريخ يوناني وروماني 

□ Papyrologie (Papyrology) برديات   

□ Orient ancien (Ancient East) شرق أدنى قديم     

□ Études coptes (Coptic studies) دراسات القبطية 

□ Études arabes (Arab studies) دراسات العربية    

□ Histoire contemporaine, depuis 1798  

    (Modern History, since 1798) ( 1798من   تاريخ حديث (

□ Archéométrie (Archeometry) دراسات أركيوميترية 

□ Autre (Other) أخرى : ……………………………… 

Accès 24/7 – 24/7 Access: 

Durée du séjour – Stay duration: du (from) …… /…… /……  au (to) …… /…… /…… 

 

Justification – Justification: 

□ Programme / Mission Ifao  

    (Ifao scientific program / mission) 

□ Bourse Ifao (Ifao scholarship) 

□ Archives Ifao (research in Ifao archives) 

□ Evénement scientifique Ifao  

    (Ifao scientific event) 

□ Ancien chercheur de l’Ifao (former Ifao researcher) 

□ Chercheur d’un institut français/étranger en Egypte    

    (Researcher at a French/foreign institute in Egypt) 

□ Responsable d’une mission archéologique étrangère 

    (In charge of a foreign archaeological excavation) 

□ Personnel Ifao (Ifao staff)  

□ Exception (other) : ………………………………… 

 

Vous vous engagez à respecter les règles de fonctionnement de la bibliothèque et, pour les résidents dans 

l’Union Européenne, vous déclarez avoir été informé sur le traitement des données personnelles recueillies 

à la bibliothèque (législation européenne – RGPD). 

You agree to abide by the library's rules. For residents of the European Union: you certify that you have been 

informed of the processing of personal data by the library (European legislation – GDPR). 

وبي، فإنك تقر بأنك قد تم إبلاغك بمعالجة توافق على الالتزام بقواعد الاستخدام الخاصة بالمكتبة، وبالنسبة للمقيمين في الاتحاد الأور أنت

 GDPR) –بيانات النظام الأوروبي العام لحماية ال (البيانات الشخصية التي تم جمعها في المكتبة

 

 

Date – Date – توقيع القارئ   – Signature – Signature   …/ …/ … : بالطلــتاريخ   : 

 


